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Desempenho
Nome do produto Purificador de ar

Tensão nominal 220V-240V~

Frequência nominal 50Hz/60Hz

Utilização do produto
Remove poluentes como material particulado, poluentes 
gasosos e microrganismos no ar.

Método de limpeza
1. Pré-filtro lavável
2. �Filtro de tecido de composto de carbono

(HEPA + carvão ativado)

Potência nominal 50W

Partículas CADR 159m3/h

Partículas CCM P1

Índice de eficiência 
energética

Qualificado (Partículas)

Ruído 57dB(A)

Área aplicável 14-24 m2

Dimensões do produto 325x172x515mm

Peso 5,7kg

Estrutura do produto
Painel de funcionamento

Reservatório

Saída de ar

Pega

Sensor



Indicador da qualidade do ar

Luz indicadora 
da qualidade do ar

Alimentação Sleep mode 
(Modo de repouso)

Lembrete 
do filtro

VelocidadeChild lock (Bloqueio infantil)

Instalação
♦♦ Instale o filtro

Em primeiro lugar remova o filtro do saco de plástico.

1. Remova a entrada de ar.
2. Remova o filtro.
3. Remova o filtro do saco de plástico.

Nota: Certifique-se de que remove o saco 
plástico do filtro antes de o utilizar.

Prima "PUSH" (Empurrar) em ambos os lados 
da tampa da frente e abra-a.

Nota: Existem pontos internos e externos, utilize o que tem a patilha de puxar voltada 
para fora; certifique-se de que instala o painel frontal antes de utilizar.



Cuidados e manutenção do filtro
1. Pré-filtro (cerca de meio mês).

Utilize um aspirador para remover a poeira da superfície do filtro 
ou lave-o com água e, de seguida, seque-o completamente.

2. HEPA + filtro de composto de carvão ativado (cerca de uma vez a cada dois meses).

Quando o aviso de substituição do filtro de 1500 horas piscar, prima  

e mantenha premido o botão reset (repor) para desligar a luz indicadora 

filtro e repor a função de programação.

• �Coloque o filtro num local ventilado para que os gases e bactérias prejudiciais na 
superfície do filtro possam ser volatilizados. Não o exponha à luz solar excessiva.

• �Não lave o filtro com água.

 Sugestões
• �Desligue a ficha a alimentação antes da limpeza e manutenção.
• �Não utilize com o filtro removido (não terá efeito de remoção de poeira e a poeira inalada 

pode provocar falhas no equipamento).
• �Desligue o cabo de alimentação caso não pretenda utilizar o equipamento por muito 

tempo (também consome energia no modo de espera).
• �Dependendo do local de utilização e do método de utilização (por exemplo, casas 

com um grande número de fumadores ou áreas com uma grande poluição atmosférica), 
o ciclo de substituição do filtro pode ser mais curto. Se o efeito de filtragem não 
for notório, substitua o filtro.

  �Ao substituir o filtro, desligue primeiro a alimentação.



Utilização
1. �Depois de ligar a alimentação, ouvirá um som "Di", a máquina entra no modo de espera 

e o indicador de alimentação apresentará a cor vermelha.

2. �Boot (Inicialização)

Depois de ligar a alimentação, a luz indicadora da qualidade do ar 
é completamente branca, a máquina entra no modo automático.

3. �Timer (programador)

É possível definir o tempo de funcionamento da máquina através do botão 
timer (programador) enquanto a máquina está em funcionamento. Defina o 
tempo para 1 hora, 2 horas, 4 horas, 8 horas, prima novamente para desligar, 
o tempo selecionado é apresentado no ecrã.

4. �Speed (Velocidade)

Prima o botão de velocidade do vento para alterar a velocidade do motor. Esta 
divide-se em AUTO (automático), primeira velocidade, segunda velocidade, 
terceira velocidade, sleep (repouso). Quando premido, a máquina aumenta 
uma velocidade a partir da posição de velocidade atual e, em seguida, 
regressa aos ficheiros do modo automático.
No modo AUTO (automático), PM2.5 corresponde à tabela correspondente 
de qualidade do ar e à posição de velocidade no modo inteligente:
1~100 = luz verde = excelente qualidade do ar = primeira velocidade.
101~200 = luz amarela = boa qualidade do ar = segunda velocidade.
201~500 = luz vermelha = fraca qualidade do ar = terceira velocidade.

5. �Child lock (Bloqueio infantil)

Quando o botão Child lock (bloqueio infantil) é premido, a função dos botões 
da máquina entra no estado de bloqueio, e não é possível operar nenhum botão. 
Prima continuamente este botão durante 3 segundos para o desbloquear.

6. �Reset (Reposição)

Esta unidade está equipada com uma função de programação de substituição 
do filtro, que irá piscar até a substituição do filtro de 1500 horas ser concluída. 
Prima e mantenha premido o botão reset (reposição) durante 5 segundos para 
limpar o indicador de filtro e repor a função de programação.

7. �Power off (Desligar)

Quando a alimentação estiver ligada, toque no botão "Power" (Alimentação) 
no painel de funcionamento e a máquina entra no estado de espera. 
(A luz do ícone acende-se quando a máquina entra no modo de espera.)



Precauções

♦♦ Instruções de instalação
1. Não coloque a máquina nos seguintes locais:

• �Sob luz solar direta, na saída de ar ou em locais aquecidos 

(pode causar deformação, deterioração, descoloração e falhas).

• �Acessórios de equipamento como televisões e rádios 

(que podem causar distorção de imagem e ruído). Coloque 

a máquina a uma distância de 1m ou mais. Se for utilizada 

a mesma tomada para estes dispositivos, podem ocorrer 

distorções de imagem e ruídos ao inserir a ficha de alimentação.

  �Se tal acontecer, ligue o cabo de alimentação a uma tomada 

diferente.

2. Para poeira interior como pólen, o produto deve ser colocado 

no chão. Uma vez que o pólen, poeira, etc., são suscetíveis 

de cair perto do chão, recomenda-se que o produto seja colocado 

no chão, nivelado, da divisão.

3. De forma a fazer circular eficazmente o ar na divisão.

�De forma a não bloquear a entrada e saída de ar, coloque o 

produto a cerca de 30cm ou mais dos lados esquerdo e direito 

da parede, de mobília, de cortinas, etc. Para utilizar este produto 

da forma mais eficaz, mantenha a parte de trás do mesmo a pelo 

menos 20cm de distância da parede.

4. Não coloque objetos sobre o equipamento principal 

(caso contrário pode causar avarias na máquina). 

Nota especial: Não coloque perto de ímanes e objetos metálicos.

5. Não bloqueie a entrada e saída de ar, por exemplo, 

não coloque objetos sobre a saída de ar. Ou na frente 

da entrada de ar.

Sol

1m

30cm

20cm

objetos

saída

entrada



 Aviso

 Proibido
1. �É proibido mover ou abanar a máquina enquanto está em 

funcionamento. Não puxe o cabo de alimentação quando a estiver a 
mover ou armazenar. Puxar o cabo de alimentação pode causar um 
curto-circuito ou danos no interior do cabo de alimentação, dando 
origem a um incêndio ou choque elétrico.

2. �Não danifique o cabo de alimentação ou a ficha, não cortar, torcer 
excessivamente, puxar ou torcer o cabo de alimentação. Se o cabo 
de alimentação estiver danificado, o mesmo deve ser substituído 
pelo fabricante, departamento de assistência ou profissional para 
evitar perigos. Os não profissionais estão proibidos de desmontar 
a máquina para evitar o risco de choque elétrico.

3. �Não ligue o cabo de alimentação com a ficha ou as mãos molhadas, 
caso contrário existe o perigo de choque elétrico.

4. �Não utilize fontes de alimentação, tomadas universais ou dispositivos 
ligados que excedam o valor nominal de potência de 220V ~ 5A CA. 
Caso utilize uma tomada universal que exceda o valor nominal 
ou a alimentação, poderá provocar o sobreaquecimento do cabo 
de alimentação e consequentemente provocar um incêndio.

5. �Não toque na ficha de alimentação com as mãos molhadas; 
caso contrário pode sofrer um choque elétrico.

6. �Não coloque os dedos ou objetos metálicos na abertura da saída 
de ar, caso contrário pode sofrer um choque elétrico ou ferimentos. 
Não permita que água, detergentes inflamáveis ou outros líquidos 
entrem no produto para evitar choque elétrico ou incêndio.

7. �Este produto não substitui o equipamento de ventilação normal, os 
aspiradores diários e a gama de exaustores utilizados na cozinha.

8. �Não utilize este produto perto de aparelhos a gás, dispositivos 
de aquecimento ou acessórios de forno.

9. �Não utilize este produto em ambientes húmidos ou quentes, 
tais como casas de banho ou cozinhas.

10. �Nunca coloque produtos nos locais que se seguem.
• �Locais instáveis (caso contrário o produto pode cair, resultando 

em ferimentos, fugas de corrente, choque elétrico ou incêndio).
• �Locais quentes, húmidos ou molhados, tais como casas de banho 

(os purificadores de ar podem causar choques elétricos ou incêndios 
devido a fugas de corrente), locais da cozinha onde possa verificar-se 
a criação de fuligem.

11. �Não utilize o purificador de ar numa divisão com inseticida 
de incenso.

• �Os resíduos químicos podem acumular-se na máquina e depois 
serem libertados através da saída de ar, colocando a sua saúde 
em perigo.

• �Depois de utilizar o inseticida, deixe a divisão ser completamente 
arejada antes de utilizar o purificador de ar.

220V~ 
5A



12. �Não é recomendado utilizar o purificador de ar enquanto queima 
incenso ou espirais anti-mosquitos, caso contrário o filtro 
do purificador de ar deixará odor.

 Questões obrigatórias
Questões obrigatórias
1. �Desligue imediatamente a alimentação da máquina quando ocorrer qualquer 

uma das seguintes condições (podem causar choque elétrico, faíscas ou fumo).
• �Ouve-se um som ou vibração anómala durante o seu funcionamento.
• �O produto está demasiado quente e apresenta um odor a queimado.
2. �Limpe a ficha de alimentação regularmente.
• �Se a ficha de alimentação estiver com sujidade ou humidade, a parte isolada da ficha 

poderá ficar danificada e provocar um incêndio.
• �Caso não pretenda utilizar o aparelho durante um longo período, desligue o cabo 

de alimentação.
3. �Certifique-se de que desliga a alimentação antes de realizar a manutenção 

do aparelho.
• �O produto poderá ligar-se de repente e provocar um choque elétrico ou ferimentos.
4. �Ligue firmemente a ficha à tomada de alimentação (se a ficha não estiver 

bem inserida, poderá causar um choque elétrico devido ao sobreaquecimento 
ou mesmo causar um incêndio).

• �Não utilize uma ficha danificada ou uma tomada de alimentação solta.
5. �Puxe a ficha a partir da parte isolada da ficha.
• �Se puxar o cabo de alimentação para o remover a ficha de alimentação, poderá causar 

danos no cabo elétrico, choque elétrico, curto-circuito ou incêndio.
6. �Caso ocorra alguma das seguintes condições, desligue 

imediatamente a alimentação da máquina e consulte 
o departamento de manutenção.

• �Se um interruptor não funcionar.
• �Se o cabo ou a ficha de alimentação estiver demasiado quente.
• �Se reparar num ruido ou vibração anómalo.
• �Se existirem outras anomalias ou avarias.
7. �Se não profissionais especializado, está proibido de desmontar a máquina 

para evitar o risco de choque elétrico.
Para IEC: Este aparelho não deve ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com ca-
pacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou falta de experiência e conhecimen-
to, a não ser que sejam supervisionadas ou recebam instruções referentes à utilização do 
aparelho por parte de uma pessoa responsável pela sua segurança. As crianças devem 
ser supervisionadas de forma a garantir que não utilizam este aparelho para brincar. Se 
o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante, pelo seu 
agente de suporte ou por um técnico igualmente qualificado, de forma a evitar perigo.
Para EN: Este aparelho pode ser usado por crianças a partir dos 8 anos e por pessoas 
com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou falta de experiência e 
conhecimento, se estiverem supervisionadas ou receberem as instruções referentes 
à utilização do aparelho de forma segura e compreenderem os perigos implicados. As 
crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção por parte do 
utilizador não devem ser realizadas por crianças sem supervisão.



Resolução de problemas
♦♦ �Fenómeno de avaria comum, descrição do código de avaria 
e resolução de problemas

Fenómenos de avaria Inspeção/solução

Não consigo ligar ou o botão 
não responde.

1. �O cabo de alimentação está ligado?
→ �Ligue o cabo de alimentação.
2. �A tampa da frente do purificador está coberta?
→ �Cubra a tampa da frente do purificador.

O botão não responde.

1. �O filtro está sujo?
→ �Limpe o filtro.
2. �O filtro não é substituído há muito tempo?
→ �Substitua o filtro por um novo.

O cheiro da saída de ar faz 
as pessoas sentirem-se 
desconfortáveis.

1. �O saco de plástico na tela de filtro foi removido 
do purificador?

→ �Remova o saco de plástico. do filtro antes de 
o utilizar pela primeira vez.

2. �O filtro do purificador foi instalado na ordem 
correta?

→ �Consulte as instruções da sequência 
de instalação e precauções.

O purificador está a funcionar 
há muito tempo mas a 
qualidade do ar não melhorou 
significativamente.

A luz de alarme do filtro está acesa: indica que 
o programador de substituição do filtro atingiu o 
valor definido. Neste momento, depois de mudar 
a tela do filtro, prima e mantenha perimido 
o botão sleep (repouso) para repor.



Detalhes da embalagem
Corpo 1pc

Filtro principal 1set

Filtro primário 1pc

Manual do produto 1pc

Controlo de movimento 1pc



Instruções do Wi-Fi
1. �Digitalize e transfira

1) �Transfira a aplicação "Smart Life".
2) �Inicie sessão na aplicação após o registo 

(funciona para o sistema Android e Ios).

2. �Adicionar dispositivo

1) �O purificador de ar e o telemóvel têm de estar ligados 
ao mesmo Wi-Fi.

2) �Quando a máquina estiver no modo espera, mantenha 
premido o botão "Reset" (Repor) no painel de controlo 
durante 5 segundos até que o Wi-Fi ou a luz indicadora 

 pisquem rapidamente.

3) �Clique em "Add device" (Adicionar dispositivo) e depois 
escolha "air purifier" (purificador de ar).

3. �Modo de configuração

Confirme a luz indicadora do Wi-Fi no painel de controlo 
quando esta estiver a piscar rapidamente, depois clique 
em "Finish Network configuration" (Terminar a configuração 
da rede).



4. �Escolher Wi-Fi

Escolha o mesmo Wi-Fi que o do telemóvel que pretende 
ligar, introduza a palavra-passe do Wi-Fi e clique 
em "confirm" (confirmar).

5. �Processo de configuração

Aguarde que a configuração termine.

6. �Configuração completa

Selecione "Done" (Pronto) e introduza a interface 
de controlo.
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